
^ P U B L I C A C I O N S L A G R A L L A 

— Pe rò és cjue el conflicte h a v ingut del vostre sileticí. P e r 

q u è no m ' h o confiàveu a mi , com a r a m ' h o confieu? 

— N o sé què i3ir-li: j a ho veig que he fal tat ; per a ixò a r a 

m e ' n confesso com d ' u n gros pecat . Cregu i que si de m o m e n t 

me va s e m b l a r que feia u n bé, després me n ' h e penedi t m o l 

tes vegades!... 

— S o r t o s a m e n t , veniu a t emps enca ra de re l Ievar -me J ' u n 

g ros càrrec de conciència . 

— Vol dir , mossèn J o a n ? - féu to t a a s t o r a d a !a senzi l la lle

vadora . 

— I és clar. Eln Fel ip , al sol p e n s a m e n t que la seva filla se 

li mor í s per culpa de no de íxar - Ia casar a m b el qui ell creia 

que era el séu ge rmà , va de ixar aques t m ó n . a m a r g a t , pen

san t que N o s t r e S e n y o r ja el p e r d o n a r i a , pel sacrifici que ell 

s imposava : però em deixà a mi, en fer -me marme.soi~ del 

t e s t a m e n t , u n cas de conciència que el t u r m e n t a v a . J o , com 

vós c o m p r e n d r e u , no podia pa s consent i r , s a b e n t - h o , la un ió 

dels dos g e r m a n s ; i h o sab ia j u s t a m e n t pe rquè en in te rced i r 

en favor dels dos joves, en Fel ip em confessà aques t e n g a n y 

que a ra em dieu i que ell h a v i a cregut ver i ta t . A r a . la vos

t r a confessió, enca ra q u e v inguda a desho ra per al p o b r e 

Fel ip, a mi em rel leva del te r r ib le c o m p r o m í s . 

- A i x í D é u m ' h a u r à tocat el cor — digué, a m b veri table 

alegria, la l l evadora . 

— S e g u r a m e n t q u e serà així, M a d r o n a . pe rquè jo t a n sols 

esperava en la D i v i n a P rov idènc i a per a sor t i r d ' aques t 

t r ànz i t t a n difícil, no s o l a m e n t com a marmessor , s inó que 

t ambé com a sacerdot . 

I, a ixí . va d o n a r fi la confessió de la vella l l evadora . 

X I 

Per a no d o n a r lloc a m u r m u r a c i o n s , en V e n i u r e t a con t i 

n u à el séu negoci a Barce lona i a l cap de cinc a n y s en t o r n à 

«fet u n h o m e » . La Ció recobrà la sa lu t p e r d u d a , i l 'alegria 

s ' ensenyor í del g r a n casal de dies ha, pu ix que en V e n -

tu re t a venia mol t sovint , sols fos d 'escapada , per a veure 

la n ine ta dels seus a m o r s . 

El s enyo r R e c t o r , q u e s ' anava fent més vell cada dia, s a 

tisfet de veure aque l l devassal l d 'alegries dessota d ' aque l l cel 

t a n b l au i t a n serè. només tenia u n a fal·lera: que D é u li d o n -

gués vida i sa lu t per a pode r e m m a r i d a r . en l'esglesieta dels 

.seus a m o r s , aquel la pare l la que ell e s t imava a m b to t a l ' àn ima . 

I e n c a r a D é u b o n d a d ó s li va d o n a r el p ler de fer cristià el 

p r i m e r fill del v e n t u r ó s m a t r i m o n i . 

F I 

"VIDA I MORT 
Conte curt. per ESTEVE SARROCA 

EL silenci i la, (juietud i/ue^ peíf hJancs PJISSHJÍSSO/ 

de) nou Hospital regnaven, sobtadament /oren-. 

trencats pels anants i vinents de^ les monge/ cfue 

acudien. Htrufe^ades i apressades, a 1 ampla porta

lada de^ l'editíci. La porta íóu oberta de^ bat a bat i al cim de 

la rampa tjiie menava.: fins [U ella, bi aparegué I /HJ automòbil 

fot enipo/.SHf. 

Obert (]ue íóu, l·esptxlacle que mostrava era prou per' a^ 

embascar" persones q[ue no baguessin tintat la, fortitud 

d'ànim d'aquelles sofertes dones, àngels de^ la^ pietat bumana. 

Estirat damunt del seient, pàl·lid com la mateixa mort, 

amb els ulls ducats i les manf laces, jeia., abatut un jove; 

pel/ estrips de la.- seva roba esparracada, uns rajolin/ de^ 

san$ degotavenj damunt la. catifa, í també el «macusar» on 

s'apoiavH, s'havia empastifat amb grosses taqves de sang i pols. 

No e/ queixava, ï això esfereta^ més que no pas la, visió 

de la sang vessada. 

Amb tota., pressa fóu entrat dintre la sala, d'operacion/ 

i despullat pels mateixa/ senyors que-' l'acompanyaven, mentre 

s'esperovíL·- Varribada de! metge del poble, que bavia- estat 

cridat per" telèfon. I^o trigà pas cinc minuts a presentar-se, 

i tot seguit va procedir al reconeixement del ferit i a la.' 

seva- primera cura. 

ForOj de la sala, prop del/ finestrals que dnneiL·· al jardí, 

— amarat dcj sol en-< aquella.' tardiL' lluminosa.- d'abril — 

els acompanyants del ferit explicaven el tràgic íet a les 

Germanes de^ I&J Caritat, que escoltavetL·i esglaiades. 

Era liu tragèdia..- de molts dies; umi tragèdia vulgar, que 

sempre sembla nova.- i que es repeteix amb insistència^ dolorosa. 

Encastat a^ un.- plàtanj de la^ carretera, un munt d&^ ferros 

vinclats i ennegrit/ pel foc deia amb muda^- eloqüéncioj el 

violent sotrac rebut pel vebicle; quatre passe/ més endavant, 

estirat dintre el rec lateral, hi havia quedat un home que millor 

i semblava « ÍLJ cadàver; recollit ràpidament, fóu enquibit en.> 

l'auto providencial i portat al primer" poble. 

Els repeteixetíj molí sovint aquests fets dramàtics, i aquesta.-

I vegada.^ li tocava., a l'Hospital rural rebre le/ despulles san-

gonose/ de la., víctima. 

I El doctor- sortí de la saloj brandant íristement el cap: 

les íeride/ eretíj moltes i greus; calia., una., vigilància continua 

i damunt del ferit per a.. vèncer- les perilloses complicadon/ 

I que podien., presentar-se. 

1 / fóu encarregada, la. germana l^aria, laj nova germana 

I vinguda feia poc del noviciat, d'aquest servei tan grat a Déu. 

i Còm sofrí, la pobre Germana, aquells primers dies d'in-

i quietud, de temors, de minco/ esperances que s'esvaïerLj 

I tot just il·luminaven l'ànima com uítj llan^ec gloriós!... I 

I el metge, sempre.^ callat, atent sols a la seva tasca, sense corp-

prometre'/ a^ donat~ cap bona nova. 

La germana^ Maria cuidava del ferit com una mare.' amorosa 

que enforteix l'esperit a la vista del dolor. Les hores de 

I deliri del jove moribund, lef passava acotxant-lo suament, 

I amb tendresa infinita, provant de^ fer-li engolir' els medica-

% menr s sedant/ receptat/ pel metge, i en j les hores d'ensopiment 

i c/e7 malalt, resava amb murmuri de plàcid rajolí d'aigua 

I que s'escorre per entre la., tendra., herba... que apaga., el 

I soroll; a voltes, el rajolí topava amb una pedra.- cantelluda 

I i el murmuri es transformava en_i gemec; era quan l'infermera 

I sanglotava. 

i Així passareru uns díes, no mohs; però a la germàna^ 

I ''Maria li varen semblar" un&j eternitat. 

i Una, tarda, cap n la vesprada, quan ja la religiosa bavia 

i encès el llantió de la., tauleta de nit i al sostre hi començaveiíj 

i a giravoltar^ les ombres tenebroses de la nit, el malalt va^ 

I obrir' els ulls; IOJ vistoj estranyada., recorria., la.- cambra.- amb 

I una curiositat de boru auguri. La germana Maria resava, 

i els ulls perduts enj aquell emboirament ataronjat de la^ post&j 
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